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PENUTUP 

5.1 Simpulan  

Berdasarkan hasil penelitian dan pembahasan yang telah diuraikan pada bab 

sebelumnya dapat disimpulkan bahwa : 

1. Penggunaan istilah dalam berita olahraga koran  Harian Gorontalo Post edisi 1 

April – 30 Juni 2015lebih dominan menggunakan bahasa Inggris sebanyak 67 

dari 162 istilah. lihat hasil penelitian 4.1.1. Lebih banyak menggunakan 

bahasa Inggris bahkan ada beberapa yang mengalami campur kode bahasa 

Indonesia dan Bahasa Inggris akibat dari penggunaan istilah oleh masyarakat 

atau pembaca yang kurang memahami bentuk dan maknanya. 

2. Bentuk istilah yang dominan digunakan adalah bentuk dasarnomina (kata 

benda) sebanyak 330 istilah sekitar 91,4 %. Karena istilah yang ditemukan 

lebih banyak menyatakan nama dari seseorang atau kelompok, tempat atau 

semua benda dan segala yang dibendakan. Hal ini di sebabkan  dalam 

penelitian ini banyak menyatakan nama klub olahraga, julukan, tempat 

pertandingan dan benda – benda yang digunakan dalam bidang olahraga.Lihat 

hasil penelitian 4.1.2.  

5.2 Saran  

Berdasarkan simpulan yang dikemukakan di atas, maka peneliti menyarankan 

sebagai berikut : 

1. Peneliti lanjutan untuk melakukan penelitian lanjutan penggunaan istilah 

dengan melihat aspek lain 
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2. Penggunaan istilah dalam berita olahraga dapat turut memperkaya istilah 

yang diketahui oleh pembaca.Tetapi dipihak lain penggunaan istilah 

cenderung dapat menimbulkan kesalahpahaman bagi pembaca. Oleh karena 

itu, perlu adanya pemahaman pembaca terhadap bentuk dan makna istilah. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



96 

 

DAFTAR PUSTAKA 

Alwi, Hasan dkk. 1988. Tata Bahasa Baku Bahasa Indonesia. Edisi Ketiga. 

Jakarta : Balai Pustaka.  

Arif Angga Yudha (2010)  Penggunaan Istilah Dalam Olah Raga Bola Basket Di 

Kabupaten Jember ( Suatu Kajian Etimologi Dan Semantik ).(online) 

Basrowi, & Dr. Suwandi. 2008. Memahami Penelitian Kualitatif .Jakarta : Rineka 

Cipta.  

Djajasudarma, Fatimah T. 2006. Metodologi Penelitian dan Teknik Penyusunan 

Skripsi. Jakarta : Rineka Cipta.  

Chaer,Abdul. 2007. Leksikologi dan Leksikolografi Indonesia.Jakarta : Rineka 

Cipta.  

Chaer,Abdul. 2009. Pengantar Semantik Bahasa Indonesia.Jakarta : Rineka 

Cipta.  

Depdiknas. 2003. Buku Praktis Bahasa Indonesia. Jakarta : Pusat Bahasa.  

Depdikas.2008. Pedoman Umum Pembentukan Istilah. Jakarta : Pusat Bahasa. 

Djuraid, N Husnan. 2009. Panduan Menulis Berita. Malang : Universitas 

Muhammadiyah Malang. 

Echols, John M. & Hassan Shadily. 2016. Kamus Inggris – Indonesia Edisi yang 

Diperbarui. Edisi Kedelapan. Jakarta : Gramedia Pustaka Utama. 

Fathoni, Abdurrahman. 2006. Metodologi Penelitian dan Teknik Penyusunan 

Skripsi.Jakarta : Rineka Cipta.  

Gunawan, Panji. Kamus Lengkap Bahasa Indonesia. Pustaka Gama. 



97 

 

Mendikbud. 2009. Pedoman Umum Pembentukan Istilah. Bandung : Yrama 

Widya.  

Muis, Mohammad dkk. 2010. Perluasan Makna Kata dan Istilah dalam Bahasa 

Indonesia. Jakarta : Pusat Bahasa.  

Pateda,Mansoer. 2011 Semantik Leksikal. Gorontalo : Viladan.  

Pateda,Mansoer. 1995 Kosakata Dan Pengajaran.Flores : Nusa Indah.  

Satori M.A, Prof. Dr. Djam’an dan Dr. Aan Komariah, M.Pd. 2014.Metodologi 

Penelitian Kualitatif. Bandung : Alfabeta.  

Soedjito, 1992 Kosakata Bahasa Indonesia. Jakarta : Gramedia Pustaka Utama.  

Suryawati, Indah. 2011. Jurnalistik Suatu Pengantar Teori & Praktek. Bogor : 

Ghalia Indonesia. 

Tri Haryanta, Agung & Eko Sujatmiko. 2012. Kamus Olahraga. Surakarta : 

Aksarra Sinergi Media.  

Wahyu Purwantoro (2012) tentang  Istilah – istilah dalam register fotografi 

digital pada majalah digital camera.(online). 

 


